
NARIADENIE RADY (ES) č. 563/2006

z 13. marca 2006

o uzavretí Dohody o partnerstve medzi Európskym spoločenstvom a Šalamúnovými ostrovmi
o rybolove v oblasti Šalamúnových ostrovov

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,
a najmä na jej článok 37 v spojení s článkom 300 ods. 2 a prvým
pododsekom článku 300 ods. 3,

so zreteľom na návrh Komisie,

so zreteľom na stanovisko Európskeho parlamentu (1),

keďže:

(1) Spoločenstvo a Šalamúnove ostrovy dojednali a parafovali
Dohodu o partnerstve pri rybolove, čím zabezpečili pre ry-
bárov Spoločenstva možnosti rybolovu vo vodách, nad
ktorými majú Šalamúnove ostrovy zvrchovanosť alebo
právomoc z hľadiska rybolovu.

(2) Dohoda zabezpečuje ekonomickú, finančnú, technickú
a vedeckú spoluprácu v rybárskom odvetví s cieľom zaru-
čiť zachovanie zdrojov a ich využívanie na udržateľnej
úrovni, ako aj spoluprácu medzi spoločnosťami zameraný-
mi na rozvoj ekonomických aktivít v oblasti rybolovu
a s nimi súvisiacimi aktivitami v spoločnom záujme.

(3) Dohoda by sa mala schváliť.

(4) Malo by sa určiť rozdelenie možností rybolovu medzi člen-
ské štáty.

(5) Členské štáty, ktorých plavidlá lovia na základe tejto do-
hody, majú v súlade s nariadenímKomisie (ES) č. 500/2001
zo 14. marca 2001, ktorým sa ustanovujú podrobné pra-
vidlá pre uplatňovanie nariadenia Rady (EHS) č. 2847/93

o monitorovaní úlovkov ulovených rybárskymi plavidla-
mi Spoločenstva vo vodách tretích krajín a na šírom mo-
ri (2), Komisiu informovať o objeme úlovku z každého
druhu v rybárskej zóne Šalamúnových ostrovov,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Dohoda o partnerstve medzi Európskym spoločenstvom a Šala-
múnovými ostrovmi o rybolove v oblasti Šalamúnových ostro-
vov (ďalej len „dohoda“) sa týmto schvaľuje v mene Spoločenstva.

Text dohody je pripojený k tomuto nariadeniu.

Článok 2

Možnosti rybolovu stanovené v protokole k dohode sa majú roz-
deliť medzi členské štáty takto:

— čereňové plavidlá na
lov tuniaka:

Španielsko: 75 % dostupných
možností rybolovu

Francúzsko: 25 % dostupných
možností rybolovu

— plavidlá s dlhými lov-
nými šnúrami pre lov
na hladine:

Španielsko: 6 plavidiel

Portugalsko: 4 plavidlá

Ak žiadosti o licencie z týchto členských štátov nepokryjú všetky
možnosti rybolovu stanovené v protokole, Komisia môže vziať
do úvahy žiadosti o licencie z akéhokoľvek iného členského štátu.

Článok 3

Toto nariadenie nadobúda účinnosť siedmym dňom nasledujúcim
po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských štátoch.

V Bruseli 13. marca 2006

Za Radu
predseda

M. BARTENSTEIN

(1) Stanovisko zo 14. februára 2006 (zatiaľ neuverejnené v úradnom vest-
níku). (2) Ú. v. ES L 73, 15.3.2001, s. 8.
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